
SINCLAIR ALL-PURPOSE TOP REPLACEMENT BAG - EDGEWOOD
SHOOTING BAGS ALL-PURPOSE REST TOP BAG ONLY

We've improved our All-Purpose rest top bag by making it from both high-quality
garment weight leather and fine-grade, low friction Cordura. Use the soft leather
side with talc or baby powder for wood stock and the Cordura side with bag wax
or silicone spray for fiberglass and other synthetic material stocks.

Note: Sand required to fill all bags.

Attributes

Name: EDGEWOOD SHOOTING BAGS ALL-PURPOSE REST TOP BAG ONLY
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 749002480
Mfr. No.: BAGS
Material: Leather
Style: Rest Top
Delivery weight: 0.023kg

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für die SINCLAIR AllzweckRestoberseite
English: Safety Instruction Guide for SINCLAIR AllPurpose Top Replacement Bag
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para la Bolsa Superior de Reemplazo SINCLAIR
Français: Guide de Sécurité pour le Sac Supérieur Polyvalent SINCLAIR
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Borsa Superiore di Ricambio SINCLAIR
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Woreczka Zamiennego SINCLAIR AllPurpose Top
Suomi: Turvallisuusohjeet SINCLAIR Monikäyttöiselle Lepokassille
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för SINCLAIR AllPurpose Top Replacement Bag
Český: Bezpečnostní pokyny pro SINCLAIR univerzální horní náhradní pytel



Sicherheitsanleitung für die SINCLAIR
AllzweckRestoberseite

Einführung
Danke, dass du dich für die SINCLAIR AllzweckRestoberseite von Edgewood Shooting Bags entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du die Tasche verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den in diesem Handbuch angegebenen Richtlinien verwendet wird.
Überprüfe die Tasche vor der Verwendung auf Anzeichen von Schäden oder Abnutzung.
Halte die Tasche außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um Unfälle zu
vermeiden.
Verwende die Tasche nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Unsachgemäße Verwendung der Tasche kann zu Unfällen oder Verletzungen führen.
Die Verwendung der falschen Seite der Tasche mit inkompatiblen Materialien kann die Tasche oder die
Feuerwaffe beschädigen.

Vermeidung von Gefahren:

Verwende immer die weiche Lederseite mit Talkumpuder oder Babypuder für Holzschäfte.
Verwende die CorduraSeite mit Taschenwachs oder Silikonspray für Fiberglas und andere synthetische
Materialschäfte.

Alterspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für Kinder unter 12 Jahren ohne Aufsicht eines Erwachsenen geeignet.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen ist.
Sammle alle notwendigen Materialien, einschließlich Talkumpuder oder Babypuder und Taschenwachs
oder Silikonspray.

Verwendung der Tasche:

Für Holzschäfte:
Trage eine leichte Schicht Talkumpuder oder Babypuder auf die weiche Lederseite der Tasche
auf, bevor du die Feuerwaffe platzierst.

Für Fiberglas und synthetische Schäfte:
Sprühe eine dünne Schicht Taschenwachs oder Silikonspray auf die CorduraSeite, bevor du die
Feuerwaffe platzierst.

Handhabung:

Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie auf die Tasche legst.
Positioniere die Tasche sicher, um Bewegungen während der Nutzung zu vermeiden.

Pflege nach der Verwendung:

Reinige die Tasche nach der Verwendung gemäß den Anweisungen des Herstellers, um ihre Qualität
zu erhalten.
Bewahre die Tasche an einem trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung auf, um Schäden zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für Textil und Lederprodukte.
Verbrenne die Tasche nicht, da sie schädliche Substanzen freisetzen kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Produktsicherheit oder Unterstützung wende dich bitte an die entsprechenden Kontaktstellen
des Herstellers oder Händlers.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsrichtlinien. Durch das Befolgen dieser Anweisungen
kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deiner SINCLAIR AllzweckRestoberseite gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for SINCLAIR AllPurpose Top
Replacement Bag

Introduction
Thank you for choosing the SINCLAIR AllPurpose Top Replacement Bag by Edgewood Shooting Bags. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide
carefully before using the bag.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used in accordance with the guidelines provided in this manual.
Always inspect the bag for any signs of damage or wear before use.
Keep the bag out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Use the bag only for its intended purpose as specified in this manual.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Improper use of the bag may lead to accidents or injuries.
Using the wrong side of the bag with incompatible materials may damage the bag or the firearm.

Avoiding Hazards:
Always use the soft leather side with talc or baby powder for wood stocks.
Use the Cordura side with bag wax or silicone spray for fiberglass and other synthetic material stocks.

AgeSpecific Warnings:
This product is not suitable for children under 12 years of age without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the work area is clean and free from distractions.
Gather all necessary materials, including talc or baby powder and bag wax or silicone spray.

Using the Bag:

For wood stocks:
Apply a light dusting of talc or baby powder on the soft leather side of the bag before placing the
firearm.

For fiberglass and synthetic stocks:
Spray a thin layer of bag wax or silicone spray on the Cordura side before placing the firearm.

Handling:

Always ensure the firearm is unloaded before placing it on the bag.
Position the bag securely to avoid any movement during use.

PostUse Care:

After use, clean the bag according to the manufacturer's instructions to maintain its quality.
Store the bag in a dry place away from direct sunlight to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the bag in accordance with local regulations for textile and leather products.
Do not incinerate the bag as it may release harmful substances.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding product safety or support, please refer to the appropriate contact channels provided by
the manufacturer or retailer.

Thank you for your attention to these safety guidelines. By following these instructions, you can ensure a safe and
enjoyable experience with your SINCLAIR AllPurpose Top Replacement Bag.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Bolsa
Superior de Reemplazo SINCLAIR

Introducción
Gracias por elegir la Bolsa Superior de Reemplazo SINCLAIR de Edgewood Shooting Bags. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee esta
guía cuidadosamente antes de usar la bolsa.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con las pautas proporcionadas en este manual.
Inspecciona siempre la bolsa en busca de signos de daño o desgaste antes de usarla.
Mantén la bolsa fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir accidentes.
Usa la bolsa únicamente para el propósito previsto según se especifica en este manual.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Identificación de Peligros:

El uso inadecuado de la bolsa puede provocar accidentes o lesiones.
Usar el lado incorrecto de la bolsa con materiales incompatibles puede dañar la bolsa o el arma de
fuego.

Evitando Peligros:

Usa siempre el lado de cuero suave con talco o polvo para bebés para culatas de madera.
Usa el lado de Cordura con cera para bolsas o spray de silicona para culatas de fibra de vidrio y otros
materiales sintéticos.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no es adecuado para niños menores de 12 años sin supervisión de un adulto.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo talco o polvo para bebés y cera para bolsas o spray
de silicona.

Usando la Bolsa:

Para culatas de madera:
Aplica una ligera capa de talco o polvo para bebés en el lado de cuero suave de la bolsa antes
de colocar el arma de fuego.

Para culatas de fibra de vidrio y sintéticas:
Rocía una capa delgada de cera para bolsas o spray de silicona en el lado de Cordura antes de
colocar el arma de fuego.

Manipulación:

Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de colocarla sobre la bolsa.
Coloca la bolsa de manera segura para evitar cualquier movimiento durante el uso.

Cuidado Posterior al Uso:

Después de usar, limpia la bolsa de acuerdo con las instrucciones del fabricante para mantener su
calidad.
Almacena la bolsa en un lugar seco y alejado de la luz solar directa para prevenir daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la bolsa de acuerdo con las regulaciones locales para productos textiles y de cuero.
No incineres la bolsa, ya que puede liberar sustancias dañinas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o soporte, consulta los canales de contacto apropiados
proporcionados por el fabricante o minorista.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. Siguiendo estas instrucciones, puedes garantizar una
experiencia segura y agradable con tu Bolsa Superior de Reemplazo SINCLAIR.



Guide de Sécurité pour le Sac Supérieur Polyvalent
SINCLAIR

Introduction
Merci d'avoir choisi le Sac Supérieur Polyvalent SINCLAIR d'Edgewood Shooting Bags. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce
guide attentivement avant d'utiliser le sac.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux directives fournies dans ce manuel.
Inspectez toujours le sac pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant de l'utiliser.
Gardez le sac hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les accidents.
Utilisez le sac uniquement pour son usage prévu tel que spécifié dans ce manuel.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques:

Une utilisation incorrecte du sac peut entraîner des accidents ou des blessures.
Utiliser le mauvais côté du sac avec des matériaux incompatibles peut endommager le sac ou l'arme à
feu.

Éviter les Risques:

Utilisez toujours le côté en cuir doux avec de la poudre de talc ou de la poudre pour bébé pour les
crosse en bois.
Utilisez le côté en Cordura avec de la cire pour sac ou du spray silicone pour les crosse en fibre de
verre et autres matériaux synthétiques.

Avertissements Spécifiques à l'Âge:

Ce produit n'est pas adapté aux enfants de moins de 12 ans sans supervision adulte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation:

Assurezvous que la zone de travail est propre et exempte de distractions.
Rassemblez tous les matériaux nécessaires, y compris de la poudre de talc ou de la poudre pour bébé
et de la cire pour sac ou du spray silicone.

Utilisation du Sac:

Pour les crosse en bois:
Appliquez une légère couche de talc ou de poudre pour bébé sur le côté en cuir doux du sac
avant de placer l'arme à feu.

Pour les crosse en fibre de verre et synthétiques:
Vaporisez une fine couche de cire pour sac ou de spray silicone sur le côté en Cordura avant de
placer l'arme à feu.

Manipulation:

Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de la placer sur le sac.
Positionnez le sac de manière sécurisée pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Entretien Après Utilisation:

Après utilisation, nettoyez le sac conformément aux instructions du fabricant pour maintenir sa qualité.
Rangez le sac dans un endroit sec à l'abri de la lumière directe du soleil pour éviter tout dommage.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du sac conformément aux réglementations locales concernant les produits textiles et en cuir.
Ne pas incinérer le sac car cela pourrait libérer des substances nocives.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité du produit ou le support, veuillez vous référer aux canaux de contact
appropriés fournis par le fabricant ou le détaillant.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, vous pouvez garantir une
expérience sûre et agréable avec votre Sac Supérieur Polyvalent SINCLAIR.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Borsa
Superiore di Ricambio SINCLAIR

Introduzione
Grazie per aver scelto la Borsa Superiore di Ricambio SINCLAIR di Edgewood Shooting Bags. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare la borsa.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato in conformità con le linee guida fornite in questo manuale.
Controlla sempre la borsa per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Tieni la borsa fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili per prevenire incidenti.
Utilizza la borsa solo per lo scopo previsto come specificato in questo manuale.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Un uso improprio della borsa può portare a incidenti o lesioni.
Utilizzare il lato sbagliato della borsa con materiali incompatibili può danneggiare la borsa o l'arma da
fuoco.

Evitare i Rischi:

Utilizza sempre il lato in pelle morbida con talco o polvere per bambini per i calci in legno.
Utilizza il lato in Cordura con cera per borse o spray al silicone per calci in fibra di vetro e altri materiali
sintetici.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è adatto a bambini di età inferiore ai 12 anni senza supervisione adulta.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.
Raccogli tutti i materiali necessari, inclusi talco o polvere per bambini e cera per borse o spray al
silicone.

Utilizzo della Borsa:

Per calci in legno:
Applica una leggera spolverata di talco o polvere per bambini sul lato in pelle morbida della
borsa prima di posizionare l'arma da fuoco.

Per calci in fibra di vetro e materiali sintetici:
Spruzza uno strato sottile di cera per borse o spray al silicone sul lato in Cordura prima di
posizionare l'arma da fuoco.

Maneggiamento:

Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di posizionarla sulla borsa.
Posiziona la borsa in modo sicuro per evitare qualsiasi movimento durante l'uso.

Cura PostUso:

Dopo l'uso, pulisci la borsa secondo le istruzioni del produttore per mantenere la sua qualità.
Conserva la borsa in un luogo asciutto lontano dalla luce diretta del sole per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la borsa in conformità con le normative locali per i prodotti in tessuto e pelle.
Non incenerire la borsa poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporti
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza del prodotto o supporto, si prega di fare riferimento ai canali di
contatto appropriati forniti dal produttore o dal rivenditore.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. Seguendo queste istruzioni, puoi garantire
un'esperienza sicura e piacevole con la tua Borsa Superiore di Ricambio SINCLAIR.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Woreczka Zamiennego
SINCLAIR AllPurpose Top

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór woreczka zamiennego SINCLAIR AllPurpose Top od Edgewood Shooting Bags. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie
z produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem woreczka.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z wytycznymi zawartymi w tej instrukcji.
Zawsze sprawdzaj woreczek pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Trzymaj woreczek z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec wypadkom.
Używaj woreczka tylko do zamierzonego celu, jak określono w tej instrukcji.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Niewłaściwe użycie woreczka może prowadzić do wypadków lub obrażeń.
Używanie niewłaściwej strony woreczka z niekompatybilnymi materiałami może uszkodzić woreczek
lub broń.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze używaj miękkiej strony ze skóry z talkiem lub pudrem dla drewna.
Użyj strony Cordura z woskiem do worków lub sprayem silikonowym dla włókna szklanego i innych
syntetycznych materiałów.

Ostrzeżenia specyficzne dla wieku:

Produkt nie jest odpowiedni dla dzieci poniżej 12. roku życia bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały, w tym talk lub puder dla dzieci oraz wosk do worków lub spray
silikonowy.

Używanie woreczka:

Dla drewna:
Nałóż lekką warstwę talku lub pudru dla dzieci na miękką skórzaną stronę woreczka przed
umieszczeniem broni.

Dla włókna szklanego i materiałów syntetycznych:
Spryskaj cienką warstwę wosku do worków lub sprayu silikonowego na stronie Cordura przed
umieszczeniem broni.

Obsługa:

Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed umieszczeniem jej na woreczku.
Umieść woreczek w stabilnej pozycji, aby uniknąć ruchu podczas użytkowania.

Pielęgnacja po użyciu:

Po użyciu, oczyść woreczek zgodnie z instrukcjami producenta, aby zachować jego jakość.
Przechowuj woreczek w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego, aby zapobiec
uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj woreczek zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi produktów tekstylnych i skórzanych.
Nie spalaj woreczka, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub wsparcia, prosimy o skorzystanie z
odpowiednich kanałów kontaktowych dostarczonych przez producenta lub sprzedawcę.

Dziękujemy za uwagę na te zasady bezpieczeństwa. Przestrzegając tych instrukcji, możesz zapewnić sobie
bezpieczne i przyjemne doświadczenie z woreczkiem zamiennym SINCLAIR AllPurpose Top.



Turvallisuusohjeet SINCLAIR Monikäyttöiselle
Lepokassille

Johdanto
Kiitos, että valitsit SINCLAIR Monikäyttöisen Lepokassin Edgewood Shooting Bagsilta. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen kassin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään tämän oppaan mukaisesti.
Tarkista aina kassi ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä kassi lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Käytä kassia vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on määritelty.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Kassin väärä käyttö voi johtaa onnettomuuksiin tai vammoihin.
Kassin väärän puolen käyttäminen yhteensopimattomien materiaalien kanssa voi vahingoittaa kassia
tai ampumaaseita.

Vaarojen välttäminen:

Käytä aina pehmeää nahkapuolta talkin tai vauvajauheen kanssa puupinnoilla.
Käytä Cordurapuolta laukkuvahan tai silikonisprayn kanssa lasikuitu ja muiden synteettisten
materiaalien pinnoilla.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote ei sovellu alle 12vuotiaille lapsille ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja käyttöohjeet
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Valmistelu:

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja häiriötekijöistä vapaa.
Kerää kaikki tarvittavat materiaalit, mukaan lukien talkki tai vauvajauhe sekä laukkuvaha tai
silikonisuihke.

Kassin käyttö:

Puupinnoille:
Käytä kevyttä kerrosta talkkia tai vauvajauhetta kassin pehmeällä nahkapuolella ennen
ampumaaseen asettamista.

Lasikuitu ja synteettisille pinnoille:
Suihkuta ohut kerros laukkuvahan tai silikonisuihkeen Cordurapuolelle ennen ampumaaseen
asettamista.

Käsittely:

Varmista aina, että ampumaase on tyhjennetty ennen sen asettamista kassille.
Aseta kassi tukevasti paikoilleen, jotta se ei liiku käytön aikana.

Käytön jälkeinen hoito:

Puhdista kassi käytön jälkeen valmistajan ohjeiden mukaisesti sen laadun säilyttämiseksi.
Säilytä kassi kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta vahinkojen estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kassi paikallisten tekstiili ja nahkatuotteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä polta kassia, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tuotteen turvallisuudesta tai tuesta, viittaa valmistajan tai jälleenmyyjän tarjoamiin
asianmukaisiin yhteystietoihin.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
miellyttävän kokemuksen SINCLAIR Monikäyttöisen Lepokassin kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för SINCLAIR AllPurpose Top
Replacement Bag

Introduktion
Tack för att du valt SINCLAIR AllPurpose Top Replacement Bag från Edgewood Shooting Bags. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs denna
guide noggrant innan du använder väskan.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med riktlinjerna som anges i denna manual.
Inspektera alltid väskan för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Håll väskan utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra olyckor.
Använd väskan endast för sitt avsedda syfte som specificerat i denna manual.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Felaktig användning av väskan kan leda till olyckor eller skador.
Att använda fel sida av väskan med inkompatibla material kan skada väskan eller vapnet.

Undvikande av faror:

Använd alltid den mjuka lädersidan med talk eller babypuder för trästockar.
Använd Cordurasidan med väskvax eller silikon spray för glasfiber och andra syntetiska
materialstockar.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte lämplig för barn under 12 år utan vuxens uppsikt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att arbetsområdet är rent och fritt från distraktioner.
Samla alla nödvändiga material, inklusive talk eller babypuder och väskvax eller silikon spray.

Användning av väskan:

För trästockar:
Applicera ett lätt lager av talk eller babypuder på den mjuka lädersidan av väskan innan du
placerar vapnet.

För glasfiber och syntetiska stockar:
Spraya ett tunt lager av väskvax eller silikon spray på Cordurasidan innan du placerar vapnet.

Hantering:

Se alltid till att vapnet är oladdat innan du placerar det på väskan.
Placera väskan säkert för att förhindra rörelse under användning.

Vård efter användning:

Efter användning, rengör väskan enligt tillverkarens instruktioner för att upprätthålla dess kvalitet.
Förvara väskan på en torr plats borta från direkt solljus för att förhindra skador.



Avfallsinstruktioner
Kassera väskan i enlighet med lokala regler för textil och läderprodukter.
Förbränn inte väskan, eftersom det kan frigöra skadliga ämnen.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående produktsäkerhet eller support, vänligen hänvisa till lämpliga kontaktkanaler som
tillhandahålls av tillverkaren eller återförsäljaren.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en
säker och trevlig upplevelse med din SINCLAIR AllPurpose Top Replacement Bag.



Bezpečnostní pokyny pro SINCLAIR univerzální horní
náhradní pytel

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SINCLAIR univerzální horní náhradní pytel od společnosti Edgewood Shooting Bags.
Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho
produktu. Před použitím pytle si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny uvedenými v tomto manuálu.
Vždy zkontrolujte pytel na známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Uchovávejte pytel mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo nehodám.
Používejte pytel pouze k jeho zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v tomto manuálu.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace výzev k stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Identifikace nebezpečí:

Nesprávné použití pytle může vést k nehodám nebo zraněním.
Použití nesprávné strany pytle s nekompatibilními materiály může poškodit pytel nebo střelnou zbraň.

Vyvarování se nebezpečím:

Vždy používejte měkkou koženou stranu s mastek nebo dětským pudrem pro dřevěné pažby.
Používejte stranu Cordura s pytlovým voskem nebo silikonovým sprejem pro sklolaminátové a jiné
syntetické pažby.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt není vhodný pro děti mladší 12 let bez dohledu dospělé osoby.

Pokyny pro instalaci a používání
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Příprava:

Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a bez rozptýlení.
Shromážděte všechny potřebné materiály, včetně mastku nebo dětského pudru a pytlového vosku
nebo silikonového spreje.

Používání pytle:

Pro dřevěné pažby:
Naneste lehkou vrstvu mastku nebo dětského pudru na měkkou koženou stranu pytle před
umístěním střelné zbraně.

Pro sklolaminátové a syntetické pažby:
Nastříkejte tenkou vrstvu pytlového vosku nebo silikonového spreje na stranu Cordura před
umístěním střelné zbraně.

Manipulace:

Vždy se ujistěte, že je střelná zbraň vybitá před jejím umístěním na pytel.
Umístěte pytel bezpečně, aby se během používání nepohyboval.

Údržba po použití:

Po použití vyčistěte pytel podle pokynů výrobce, abyste udrželi jeho kvalitu.
Uložte pytel na suchém místě, mimo přímé sluneční světlo, aby se předešlo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pytel v souladu s místními předpisy pro textilní a kožené výrobky.
Nespalujte pytel, protože může uvolnit škodlivé látky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo podpory se prosím obraťte na příslušné kontaktní kanály
uvedené výrobcem nebo prodejcem.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
příjemné používání vašeho SINCLAIR univerzálního horního náhradního pytle.


